
 

                                                                                                                                            

ZoPS č: TS/18/0005 

ZMLUVA O POSKYTOVANÍ SLUŽIEB č: TS/18/0005 

VHÚ-18-39/2017 

uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 

v platnom znení medzi zmluvnými stranami: 

 

Objednávateľ: 

Názov a sídlo: 

 

V zastúpení: 

Osoby oprávnené na rokovanie 

s poskytovateľom 

vo veciach zmluvných: 

vo veciach prevádzkových: 

vo veciach technických: 

 

IČO: 

DIČ: 

Bankové spojenie: 

Číslo účtu: 

Registrácia: 

 

Vojenský historický ústav Bratislava 

Krajná 27, 821 04 Bratislava 

plk. Mgr. Miloslav Čaplovič, PhD., riaditeľ VHÚ Bratislava 

 

 

plk. Mgr. Miloslav Čaplovič, PhD., riaditeľ VHÚ Bratislava 

mjr. Ing. Milan Kubizniak, riaditeľ VHM Piešťany 

Ing. Štefan Kukumberg, vedúci oddelenia logistického 

zabezpečenia a služieb VHÚ Bratislava 

00802751 

2020879575 

Štátna pokladnica 

SK58 8180 0000 0070 0016 9713 

Zriaďovacia listina MO SR č. 50021 z 31.12.1997 a register MaG 

MK SR č. MK 2156/98-400 RM 54/98 

 

(ďalej len „Objednávateľ”) 

 

a 

 

Poskytovateľ: 

Názov a sídlo: 

 

V zastúpení: 

 

Osoby oprávnené na rokovanie 

s objednávateľom 

vo veciach zmluvných: 

(na základe plnej moci) 

vo veciach technických: 

IČO: 

DIČ: 

Bankové spojenie: 

Číslo účtu: 

Registrácia: 

 

Siemens s.r.o. 

Lamačská cesta 3/A, 841 04 Bratislava 

Ing.Vladimír Slezák, generálny riaditeľ, konateľ 

Mag. Daniela Armano Wallner, finančný riaditeľ, konateľ 

 

 

Ing. Rastislav Mihalík, technický vedúci divízie BT 

Ing. Ladislav Kotun, ekonomický vedúci divízie BT 

Vladimír Slámka, vedúci servisného oddelenia FS 

31 349 307 

SK2020295244 

UniCredit Bank CzechRepublic and Slovakia s.s. 

1423039032/1111, SWIFT:UNCR SK BXIBAN  

SK36 1111 0000 0014 2303 9032 

Obchodný register Okresného súdu BA I, Oddiel: Sro, Vložka 

č.:4964/B 

 

(ďalej len „Poskytovateľ”) 
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Článok I. 

Predmet zmluvy 

 

1.1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok poskytovateľa vykonávať pre objednávateľa služby: ročné, polročné 

a štvrťročné kontroly na zariadeniach stabilného hasiaceho zariadenia (ďalej len „SHZ”) podľa zákona  

č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov, vyhlášky MV SR č.169/2006 Z. z. Vyhláška 

Ministerstva vnútra Slovenskej republiky o konkrétnych vlastnostiach stabilného hasiaceho zariadenia  

a polostabilného hasiaceho zariadenia a o podmienkach ich prevádzkovania a zabezpečenia ich pravidelnej kontroly 

(ďalej len ako „Vyhláška“) a predpisu výrobcu, v rozsahu a za podmienok dohodnutých v tejto zmluve (ďalej len 

ako „Kontroly“), ako aj záväzok poskytovateľa vykonávať pre objednávateľa opravy porúch na zariadení SHZ 

(ďalej len ako „Opravy“ ), (Kontroly a Opravy spolu ďalej len ako „Plnenie“). 

1.2. Objednávateľ sa zaväzuje podľa tejto zmluvy poskytnúť pri Kontrolách spolupôsobenie potrebné  

na vykonanie kontroly (§ 596 Obchodného zákonníka) a zaplatiť poskytovateľovi dohodnutú cenu. 

1.3. Kontroly vykonáva poskytovateľ v súlade s § 13, ods. 2, písm. d), e), f) Vyhlášky a to v rozsahu Prílohy k vyhláške 

odseku E a predpisu výrobcu. 

 

Článok II. 

Čas plnenia 

 

2.1 Poskytovateľ sa zaväzuje vykonať Ročné kontroly vždy v novembri bežného roku, polročné kontroly v máji, 

štvťročné vo februári a auguste bežného roku. 

2.2. Dodržanie termínov je závislé od riadneho a včasného spolupôsobenia objednávateľa, dohodnutého v tejto zmluve. 

Prípadné zmeny termínov plnenia, uvedeného v tejto zmluve, dohodnú zmluvné strany formou číslovaných 

písomných dodatkov. Po dobu omeškania objednávateľa s poskytnutím spolupôsobenia nie je zhotoviteľ v omeškaní 

s plnením záväzku a termíny sa primerane posúvajú. 

 

Článok III. 

Miesto plnenia 

 

3.1. Miestom plnenia tejto zmluvy je objekt nachádzajúci sa v areáli objednávateľa, ktorý je vo vlastníctve Slovenskej 

republiky a v správe VHÚ Bratislava. Objekt je v majetku VHÚ označený ako „Protipožiarne stacionárne 

zabezpečenie serverovne-B08.12.001/0094“ v budove č. 48 (B08.12.001-Kasárne SNP-Objekt VHÚ podčíslo 81) 

v miestnosti č. 213-Serverovňa na II.N.P. SHZ SinorixTM1230 sa skladá s 1 ks tlakovej nádoby NOVEC1230 

s hasivom 67 litr. potrubia, trysky a elektrickej časti. 

3.2. Adresa umiestnenia SHZ: Vojenské historické múzeum Piešťany, Orviská cesta LDS F-6, 921 01 Piešťany.   

 

Článok IV. 

Cena  

 

4.1 Celková zmluvná cena za Plnenie je dohodnutá zmluvnými stranami vo výške 1 155,60 EUR bez DPH, slovom 

tisícstopäťdesiatpäť eur a šesťdesiat eurocentov. Celková cena za 1 rok je 1 386,72 EUR (vrátane DPH). 

4.2 V prípade vzniku naviac prác alebo zmeny podkladov ovplyvňujúcich dohodnutú cenu podľa tejto zmluvy, resp. jej 

príloh, budú práce naviac, ich rozsah a cena upravené v dodatku k tejto zmluve. 
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Článok V. 

Platobné podmienky 

 

5.1. Zmluvné strany sa dohodli na čiastkových zdaniteľných plneniach za jednotlivé Kontroly a Opravy tak, že každá 

jednotlivá Kontrola sa považuje za samostatné dodanie, pričom každé čiastkové dodanie Plnenia sa považuje  

za dodané dňom podpísania preberacieho protokolu oboma zmluvnými stranami. Prílohou každej faktúry bude 

preberací protokol o prevzatí výsledku Kontroly alebo prevzatí Opravy (ďalej spolu len ako „Prevzatie“). 

5.2. Poskytovateľ je oprávnený vystaviť faktúry ku dňu Prevzatia, resp. ku dňu uplynutia lehoty podľa bodu  

9.3 tejto zmluvy. 

5.3. Poskytovateľ bude vystavovať faktúry v EUR. 

5.4. Objednávateľ má právo vrátiť faktúru v lehote jej splatnosti, ak odporuje ustanoveniam tejto zmluvy, resp. 

neobsahuje náležitosti požadované právnymi predpismi. V takomto prípade sa preruší plynutie lehoty splatnosti 

a nová lehota splatnosti faktúry začne plynúť doručením opravenej faktúry objednávateľovi. 

5.5. Zmluvné strany sa dohodli na 30 (slovom tridsať) dňovej lehote splatnosti, ktorá začína plynúť dňom vystavenia 

faktúry, pod podmienkou jej riadneho doručenia objednávateľovi aspoň 15 (slovom pätnásť) dní pred uplynutím  

jej splatnosti. 

 

Článok VI. 

Spolupôsobenie zmluvných strán 

 

6.1 Objednávateľ sa zaväzuje poskytovať súčinnosť zhotoviteľovi nasledovným spôsobom: 

a) zúčastňovať sa preberaní Plnenia alebo jeho časti, realizácie dohodnutých skúšok a uvádzania vecí po Oprave 

alebo ich častí do prevádzky; 

b) zaistiť pre pracovníkov zhotoviteľa vstup do príslušných priestorov, pričom zhotoviteľ predloží 

objednávateľovi vopred menný zoznam pracovníkov, oprávnených vstupovať do priestorov objednávateľa; 

c) poskytnúť pre zmluvnú činnosť pracovníkom zhotoviteľa bezplatne k dispozícii: 

- parkovacie miesto pre servisný automobil 

- prostriedky pre bezpečný prístup k zariadeniu SHZ. 

6.2 Pracovníci poskytovateľa dodržia predpisy PO a BOZP platné v objektoch objednávateľa, s ktorými musia byť 

preukázateľne oboznámení objednávateľom. 

6.3 Pracovníci poskytovateľa sú povinní o každej činnosti v rámci Opravy vykonať zápis do prevádzkovej knihy SHZ. 

 

Článok VII. 

Technické podmienky 

 

7.1. Objednávateľ môže so systémom SHZ  manipulovať len v súlade s návodom výrobcu na obsluhu. 

7.2. Objednávateľ neodkladne upovedomí zhotoviteľa o každej havárii, ktorá by mohla ovplyvniť zariadenie SHZ,  

ako aj o závadách spôsobených vyššou mocou, mimoriadnym opotrebením, neodborným zásahom alebo porušením 

predpisu výrobcu. 

7.3. Objednávateľ zaisťuje opravy zistených závad na spojovacích vedeniach, opravy a údržbu prúdových zdrojov 

230V, ako i periodickú OP a OS týchto zdrojov podľa Vyhlášky MPSVaR SR č. 508/2009 ktorou sa ustanovujú 

podrobnosti na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci s technickými zariadeniami tlakovými, 

zdvíhacími, elektrickými a plynovými a ktorou sa ustanovujú technické zariadenia, ktoré sa považujú za vyhradené 

technické zariadenia. 

7.4. Poskytovateľ vykoná na požiadanie objednávateľa počas Plnenia bezodplatne zaškolenie poverených pracovníkov 

objednávateľa na výkon činností podľa  § 13 ods. 5 a 6 vyhlášky MV SR č. 169/2006 Z. z.  

o konkrétnych vlastnostiach stabilného hasiaceho zariadenia a polostabilného hasiaceho zariadenia  

a o podmienkach ich prevádzkovania a zabezpečenia ich pravidelnej kontroly. 
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Článok VIII. 

Opravy porúch 

 

8.1. Na odstránenie porúch na zariadení SHZ nastúpi poskytovateľ do 24 (slovom dvadsaťštyri) hodín po 

preukázateľnom písomnom alebo faxovom nahlásení objednávateľa na adresu: 

Siemens s.r.o., Lamačská cesta 3/A, 841 04 Bratislava ,Tel./Fax: 02/5968 3182 

8.2. Oprava, vykonaná na základe vyzvania užívateľa SHZ (VHM Piešťany), je fakturovaná jednotnou sadzbou: 40,00 

EUR (slovom štyridsať eur) za každú odpracovanú hodinu jedného servisného technika, uvedenú v protokole  

o Oprave. Náklady na prepravu budú fakturované vo výške 0,40 EUR (slovom štyridsať eurocentov) za kilometer. 

8.3. Spotrebovaný materiál (náhradné diely) potrebný k Oprave je fakturovaný samostatnou položkou uvedenú  

v protokole o Oprave. 

 

Článok IX. 

Odovzdanie a prevzatie Plnenia 

 

9.1. Zmluvné strany sa dohodli na odovzdávaní a preberaní Plnenia po častiach zodpovedajúcich rozdeleniu Plnenia  

na Opravy a Kontroly. 

9.2. O prevzatí jednotlivých častí Plnenia spíšu zmluvné strany písomný preberací protokol potvrdzujúci splnenie 

zmluvných povinností zo strany zhotoviteľa. 

9.3. Momentom podpísania preberacieho protokolu sa považuje Plnenie, resp. jeho časť za odovzdané. Pokiaľ  

sa objednávateľ bezdôvodne nezúčastní prevzatia časti Plnenia, resp. bezdôvodne odmietne prevziať riadne 

pripravenú časť Plnenia, sa zmluvné strany dohodli, že márnym uplynutím dodatočnej lehoty v trvaní 3 (slovom 

troch) dní (počínajúc dňom nasledujúcim po dni, kedy sa malo prevzatie uskutočniť), považujú Plnenie, resp. jeho 

časť za prevzaté. 

9.4. Objednávateľ má právo odmietnuť prevzatie časti Plnenia, pokiaľ táto bude vykazovať vady a nedorobky, brániacej 

bezpečnej prevádzke. Vadou sa rozumie odchýlka v kvalite a nedorobkom odchýlka v rozsahu stanovenom 

všeobecne záväznými technickými normami a predpismi. 

 

Článok X. 

Záručná doba a zodpovednosť za vady 

 

10.1. Poskytovateľ zodpovedá za to, že Plnenie bude poskytované v súlade s podmienkami tejto zmluvy, riadne, včas, 

s odbornou starostlivosťou, podľa technických noriem a všeobecne záväzných právnych predpisov, a že výsledok 

Plnenia bude spôsobilý k zmluvnému účelu. 

10.2. Zodpovednosť za vady nekryje prirodzené opotrebovanie, ani poškodenie, ktoré vznikne po prechode 

nebezpečenstva škody na výsledku Plnenia, vzhľadom na chybnú alebo nedbalú manipuláciu, nadmerné namáhanie, 

použitie nevhodného materiálu pre prevádzku a také chemické, elektrochemické alebo elektrické vplyvy, ktoré  

sa nepredpokladali v čase uzatvorenia zmluvy. Poskytovateľ nezodpovedá za chyby pri opravách, ktoré uskutoční 

objednávateľ alebo tretia strana. 

10.3. Oznámenie vád (reklamácia) musí byť vykonané písomne, alebo faxom s dodatočným písomným potvrdením, inak 

je neplatné. Reklamácia musí obsahovať označenia vady, miesta, kde sa vada nachádza a popis ako sa vada 

prejavuje. 

- zjavné vady: t. j. vady, ktoré objednávateľ zistil, resp. mohol zistiť odbornou prehliadkou pri preberaní Plnenia. 

Tieto vady musia byť reklamované zapísaním v zápise o odovzdaní a prevzatí Plnenia s uvedením dohodnutých 

termínov ich odstránenia, inak právo objednávateľa na ich bezplatné odstránenie zaniká. 

- skryté vady: t. j. vady, ktoré objednávateľ nemohol zistiť pri prevzatí Plnenia a vyskytnú sa v záručnej dobe. 

Tieto vady je objednávateľ povinný reklamovať u zhotoviteľa. Zhotoviteľ je povinný na reklamáciu reagovať  
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do 14 (slovom štrnástich) pracovných dní po jej obdržaní a dohodnúť s objednávateľom a podľa okolností  

aj s projektantom spôsob a primeranú lehotu odstránenia vady. Havarijné stavy je povinný zhotoviteľ odstrániť 

bezodkladne po ich nahlásení objednávateľom zhotoviteľovi. 

10.4. Poskytovateľ sa zaväzuje, že v každom konkrétnom prípade riadne reklamovanú vadu odstráni v termíne 

dohodnutom s objednávateľom. O spôsobe odstránenia vady rozhoduje poskytovateľ s prihliadnutím  

na záujem objednávateľa. Odstránením vady zanikajú nároky objednávateľa súvisiace s odstraňovanou vadou. 

10.5. Nároky objednávateľa z riadne reklamovanej vady sa riadia ustanovením § 564 Obchodného zákonníka. 

Objednávateľ nemôže dodatočne meniť uplatnený nárok na odstránenie vady. 

 

Článok XI. 

Sankcie z omeškania a zmluvné pokuty 

 

11.1. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade omeškania s Plnením zhotoviteľa v zmysle časového harmonogramu, zaplatí 

zhotoviteľ objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05% (slovom päť stotín percenta) za každý celý týždeň 

omeškania, maximálne však 10% (slovom desať percent) z hodnoty omeškanej časti Plnenia. 

11.2. V prípade, omeškania objednávateľa s úhradou jednotlivých faktúr nad dohodnutú dobu splatnosti,  

má zhotoviteľ právo pozastaviť práce a dodávky až do vyrovnania pohľadávky. Takéto konanie poskytovateľa  

sa nepovažuje za porušenie zmluvných povinností a nemôže viesť k omeškaniu poskytovateľa. Zmluvné strany  

sa dohodli pre prípad omeškania objednávateľa s úhradou jednotlivých faktúr, si môže poskytovateľ uplatniť úrok 

z omeškania vo výške 0,02% z fakturovanej sumy, za každý deň omeškania. Zaplatením úroku z omeškania  

nie je dotknutý nárok poskytovateľa na náhradu škody. 

 

Článok XII. 

Okolnosti vylučujúce zodpovednosť 

(vrátane vyššej moci) 

 

12.1. Pre účely tejto zmluvy sa na okolnosti vylučujúce zodpovednosť vzťahuje právna úprava podľa § 374 Obchodného 

zákonníka. 

12.2. Za okolnosti vylučujúce zodpovednosť poskytovateľa za meškanie s Plnením sa považujú najmä tieto prípady: 

a) zastavenie prác (z titulu vyššej moci) nariadené zodpovedným zástupcom objednávateľa, na ktorom nenesie 

zodpovednosť poskytovateľ, 

b) kvantitatívne či kvalitatívne zmeny požadované objednávateľom, 

c) neposkytovanie riadnej súčinnosti objednávateľom, 

d) prírodné katastrofy, požiare, záplavy, explózie, štrajky, nepokoje, vojny, zásahy štátu alebo zásahy vojenských 

orgánov. 

12.3. V prípade vyskytnutia sa vyššej moci budú termíny vyplývajúce z tejto zmluvy predĺžené o dobu trvania stavu 

zapríčineného vyššou mocou. V prípade, že vyššia moc bude trvať dlhšie ako šesť kalendárnych mesiacov, zmluvné 

strany sa dohodnú na spôsobe ďalšieho plnenia tejto zmluvy alebo na jej zrušení a vysporiadaní vzájomných 

záväzkov. 

 

Článok XIII. 

Odstúpenie od zmluvy 

 

13.1. Zmluvné strany sa dohodli, že ak jedna zmluvná strana podstatne poruší zmluvné povinnosti dohodnuté v tejto 

zmluve, druhá zmluvná strana má právo odstúpiť od zmluvy. Spôsob odstúpenia od zmluvy sa riadi ustanoveniami 

Obchodného zákonníka a je ho možné uplatniť písomne do 14 (slovom štrnástich) dní odo dňa, kedy sa strana, ktorá 

chce právo odstúpenia uplatniť, o podstatnom porušení tejto zmluvy dozvedela. 
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13.2. Zmluvné strany za podstatné porušenie tejto zmluvy považujú výhradne nasledovné prípady: 

a) ak poskytovateľ bude v omeškaní s Plnením viac ako 14 (slovom štrnásť) dní podľa termínov uvedených 

v tejto zmluve; 

b) ak objednávateľ bude meškať s poskytnutím spolupôsobenia podľa tejto zmluvy dlhšie ako 5 (slovom päť) 

dní; 

c) v prípade omeškania úhrad faktúr o viac ako 30 (slovom tridsať) dní, má zhotoviteľ právo odstúpiť od zmluvy, 

resp. pozastaviť práce po dobu vysporiadania finančných nárokov poskytovateľa. Objednávateľ je povinný 

uhradiť poskytovateľovi neuhradené preukázateľne vynaložené náklady k dátumu odstúpenia od zmluvy, resp. 

za obdobie pozastavenia prác v prípade odstúpenia od zmluvy. 

 

Článok XIV. 

Záverečné ustanovenia 

 

14.1. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú tieto prílohy: 

Príloha č. 1 - Špecifikácia zariadenia a cenová kalkulácia. 

Príloha č. 2 - Všeobecné dodacie podmienky spoločnosti Siemens s.r.o. zo dňa 25.5.2017. 

14.2. Ak sa zmenia podstatné okolnosti, ktoré tvoria obsah tejto zmluvy a zmluva neobsahuje ustanovenia  

o spôsobe riešenia zmenenej situácie, obe zmluvné strany budú rokovať o prispôsobení zmluvy novým podmienkam. 

Ustanovenia tejto zmluvy majú prednosť pred Všeobecnými dodacími podmienkami spoločnosti Siemens s.r.o.  

zo dňa 25.5.2017. 

14.3. Ak sa niektoré z ustanovení tejto zmluvy stane celkom alebo sčasti neúčinným, nemá táto skutočnosť vplyv  

na účinnosť zvyšnej časti tejto zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujú nahradiť neúčinné ustanovenia novými 

ustanoveniami na základe vzájomnej dohody, ktorá sa musí čo najviac priblížiť účelu, ktorý sa neúčinným 

ustanovením sledoval. 

14.4. Každá zo zmluvných strán je v prípade preukázateľného porušenia povinnosti podľa tejto zmluvy povinná nahradiť 

škodu spôsobenú druhej zmluvnej strane, pričom maximálna výška náhrady škody vrátane dohodnutých zmluvných 

pokút, ktorú bude jedna zmluvná strana povinná nahradiť druhej zmluvnej strane, nepresiahne 100% sumy uvedenej 

v bode 4.1 . Náhrada akýchkoľvek nepriamych škôd (napr. škody na základe zmlúv s treťou stranou, odškodnenie 

nárokov tretích osob apod.) alebo škôd spočívajúcich v ušlom zisku je vylúčená. 

14.5. Zmeny a doplnky tejto zmluvy budú zmluvné strany riešiť formou písomných dodatkov, ktoré  

sa po podpísaní obidvomi zmluvnými stranami stanú neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. 

14.6. Táto zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán. 

14.7. Prípadné spory súvisiace s touto zmluvou a vzťahy z nej vyplývajúce sa zmluvné strany pokúsia riešiť mimosúdnou 

cestou. Ak sa nedohodnú, predloží sa spor na rozhodnutie príslušnému súdu. 

14.8. Zmluvné strany sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosť o skutočnostiach, ktoré sa dozvedia pri realizácií predmetu 

zmluvy. Zároveň sa zaväzujú neposkytnúť údaje, ani akékoľvek podklady tretej osobe, okrem prípadu, že k tomu dá 

druhá zmluvná strana písomný súhlas. Povinnosť upravená v tomto ustanovení platí aj po realizácií predmetu 

zmluvy. 

14.9. Všetky otázky, týkajúce sa vzájomného vzťahu zmluvných strán, ktoré nerieši táto zmluva, ani jej prílohy,  

sa posudzujú podľa príslušných ustanovení slovenského Obchodného zákonníka a súvisiacich predpisov. 

14.10. Všetky práva a povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy prechádzajú na prípadných právnych nástupcov zmluvných 

strán. 

14.11. Zmluva je vyhotovená v štyroch origináloch, poskytovateľ obdrží jedno vyhotovenie a objednávateľ tri 

vyhotovenia. 

14.12. Poskytovateľ vyhlasuje, že v rámci svojho Compliance programu zaviedol so svojimi zmluvnými partnermi 

komunikačný prostriedok „Tell us“. Komunikačný prostriedok  „Tell us“ je určený predovšetkým na zbieranie 

podnetov, ktoré nám pomôžu vylepšovať naše procesy. Bližšie informácie o uvedenom komunikačnom 
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prostriedku, ako aj o našom Compliance programe sa môže objednávateľ dozvedieť na www.siemens.sk  

14.13. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú do 31.12.2020, pričom platnosť zmluvy a doba jej trvania  

sa automaticky obnovuje na obdobie každého nasledujúceho kalendárneho roka iba v prípade, že ktorákoľvek  

zo zmluvných strán písomne oznámi druhej zmluvnej strane do konca predchádzajúceho kalendárneho roka,  

že nemá záujem na obnovení platnosti, resp. predĺžení doby trvania zmluvy. Zmluvu je možné ukončiť písomnou 

výpoveďou ktorejkoľvek zmluvnej strany, a to aj bez udania dôvodu. Výpovedná lehota v takomto prípade  

je 3 (tri) mesiace a začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po mesiaci doručenia výpovede druhej 

zmluvnej strane. Zmluvné strany sa dohodli, že písomná výpoveď musí byť zasielaná druhej zmluvnej strane 

formou doporučenej poštovej zásielky s doručenkou. 

 

 Zmluvné strany vyhlasujú, že s touto zmluvou boli riadne oboznámené, že nebola uzatvorená v tiesni ani                

za inak jednostranne nevýhodných podmienok. 

 

 

 

V Bratislave  dňa:   V Bratislave dňa:   

   

plk. Mgr. Miloslav Čaplovič, PhD. 

riaditeľ 

VHÚ Bratislava 

 Ing. Rastislav Mihalík 

Technický vedúci divízie BT 

Siemens s.r.o. 

   

  Ing. Ladislav Kotun 

Ekonomický vedúci divízie BT 

Siemens s.r.o. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.siemens.sk/
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Príloha č. 1 k ZoPS č. TS/18/0005 

 

ŠPECIFIKÁCIA ZARIADENIA A CENOVÁ KALKULÁCIA 

 

Objekt: SHZ v budove č. 48 vo vojenskom objekte B08.12.001-Kasárne SNP-Objekt VHÚ v Piešťanoch 

 

Ročná kontrola SHZ podľa § 13 ods. 2 písm. f) Vyhlášky  

Por.č

íslo 
Názov Typ 

Celkový 

počet 

Cena 

v Eur/ks 

Cena 

celkom 
Poznámka 

1. Ústredňa SHZ Comfort XC1-005 1 195,00 195,00  

2. Kombinovaný hlásič požiaru FDOOT 241-9 2 7,20 14,40  

3. Tlačidlový hlásič (modré) DM1103-S 1 2,20 2,20  

4. Aktivačné tlačidlo (žlté) DM1103-L 1 2,20 2,20  

5. Elektromag.ventil  1 7,20 7,20  

6. Tlakový spínač  2 7,80 15,60  

7. Fľaša s hasivom NOVEC 1 75,00 75,00  

8. Nasávací dymový hlásič VESDA VLF250 1 16,00 16,00  

10. Výstražný svetelný panel 5955-CSA 1 8,80 8,80  

     336,40 Bez DPH 

 

Štvrťročná kontrola SHZ podľa § 13 ods. 2 písm. d) Vyhlášky  

Por.č

íslo 
Názov Typ 

Celkový 

počet 

Cena 

v Eur/ks 

Cena 

celkom 
Poznámka 

1. Ústredňa SHZ Comfort XC1-005 1 195,00 195,00  

2. Kombinovaný hlásič požiaru FDOOT 241-9 2 7,20 14,40  

3. Tlačidlový hlásič (modré) DM1103-S 1 2,20 2,20  

4. Aktivačné tlačidlo (žlté) DM1103-L 1 0,60 0,60  

8. Nasávací dymový hlásič VESDA VLF250 1 16,00 16,00  

9. Výstražný svetelný panel 5955-CSA 1 8,80 8,80  

     237,00 Bez DPH 

 

Polročná kontrola SHZ podľa § 13 ods. 2 písm. e) Vyhlášky  

Por.č

íslo 
Názov Typ 

Celkový 

počet 

Cena 

v Eur/ks 

Cena 

celkom 
Poznámka 

1. Polročná kontrola SHZ  1 345,20 345,20  

     345,20 Bez DPH 

 

Kontroly stabilného hasiaceho zariadenia celkom za rok 

Por.č

íslo 
Názov Typ 

Celkový 

počet 

Cena 

v Eur/ks 

Cena 

celkom 
Poznámka 

1. Ročná kontrola SHZ  1 336,40 336,40  

2. Polročná kontrola SHZ  1 345,20 345,20  

3. Štvrťročná kontrola SHZ  2 237,00 474,00  

4. Mesačná kontrola SHZ  12 55,00 0,00 Vykonávaná 

užívateľom! 

 Náklady celkom    1 155,60 Bez DPH 

 


